
В ОСОбi ДИРеКТора Гармаш Олени Василiвни, щодiс на пiдставi Положення, (далi - Покупець 1, з однй сторони, Приватне акцiонерне товариство(ЮРIЯ> особi комерцiйногО директора БондарЪнКо ТамарИ ЛеонiдЬнИ, що дiе на пiдставi довiреностi No2Зб вiд 0з,05,2022 року (далi - Продавець), з другоi сторони, разом - Сторони, за результатамиПРОВеДеНОi ПРОЦеДУРИ ЗаКУПiВЛi -вiдкритi торги [IдентЙфiк".ор ,r*упiвлi uд-zоzЭ-о2_оr_оr 1ц9Z _a)

уклали цей договiр [далi - {оговiр) про таке:
I. Предметfоговору

1,1, Продавець зобов'язу€ться в порядку та на умовах визначених цим flоговором поставити в202зроцi та передати у власнiсть Покупця товар у необхiднiй кiлькостi та належноi якостi за визначенимпредметоМ: МолокО на 2023 piK: молОко пасmерuзоване (эrcuрнiсmь не меНше 2,5 О/о), молокоульmрqпасmерu?оване (ясuрнiсmь не менше 2,5 О/о) ( коd за езi дК 021:2075 : 75577000-З Молоко)(далi - Товар), а Покупець зобов'язусться прийняти i оплатити такий Товар.
1,2, Найменування [асортимент), кiлькiсть, якiснi характериarr*, та цiна Товару визначаються

у СпецифiКацii ТоварУ (0алi -Д,оОаmоКNs 1) дО flоговору, що е невiд'€мною частиною цього {оговору.1,З, ПРОДаВеЦЬ ГаРаНТУе, ЩО ТОВаР Вiльний вiд прав або претензiй з боку TpeTix о.iЁ 
". залежновiд того iснують TaKi права чи тiльки припускаються.

II. Якiсть та гарантii якостi Товару
2,1_, Товар, що поставля€ться в порядку та на умовах Договору, вiдповiдае технiчним вимогамоголошення про проведення вiдкритих торгiв, а також вимогам чинних нормативних правових aKTiB танормативних документiв щодо показникiв безпечностi продукцii, упr*оu*й, маркування,транспортування, зберiгання.
2,2, Кожна партiя Товару передасться Покупцю з документами, що пiдтверджують йогоПОХОДЖеННЯ Та беЗПеЧНiСТЬ [СеРТИфiКат або декларацiя виробника (KpaiHa виробника)

[постачальника/продавця) про безпечнiсiь, санiтарно-гiгiенiчнi ur.rou*" тощоJ.
2,3, Iнформацiя про ocнoBHi споживчi (технiчнi) характеристики Товару доводиться до вiдомаПокупця у супровiднiй документацii, II{o додасться Продавцем до кожноi партii продукцiil на етикетцi, атакож у MapKyBaHHi чи iншим способом [у доступнiй наочнiй формi), прrйr"r""м для окремих видiвпродукцii з обов'язковим зазначенням найменування продукцii, дати uraоrо"rення, товарного знаку,артикулу, моделi, марки, Гатунка, найменування нормативного документа, вимогам якого повиненвiдповiдати вiтчизняний товар, найменування пiдпри€мства - виробника, його мiсцезнаходження.

2,4, Товар поставляеться Покупцю з гарантi€ю того, що BiH с придатним до використанняпротягом строку, що визначений виробником на упаковцi Товару чи в супровiднiй документацi з таким
розрахунком, щоб BiH мiг бути фактично використаний за призначенням до спливу цього строку. Строкпридатностi до споживання товару, що пропону€ться до постачання замовнику цих торгiв, повиненстановити не менше 90% (вiд дати виробництва),

2,5, Товар поставля€ться у споживчiй Tapi [пакуваннi), що вiдповiдае вимогам чинногозаконодавства та забезпечуе цiлiснiсть, товарний вигляд, а також якiсть та безпечнiсть пiд частранспортування i зберiгання.
2,6, ГараНтii ПродаВця щодО якостi та безпечностi Товару не розповсюджуються на випадкинедодержання правил використання [зберiгання) Товару Покупцем.

III. Щiна,Щоговору
3,1, Щiна Товару в !оговорi вказу€ться в нацiональнiйЪЬлютi Украiни - гривнi, Щiна в {оговорiвiдповiдас цiнi пропозицii переможця за результатами проведення вiдкриrиЯ,op.iB. -,----- i

3,2, Загальна сума !оговору визнача€ться вiдповiдно до СпецЙqiкацii Товару (rЩоОаmок Ns1 Оо!оеовору)тастановИтьЗЗ5160грн,O0коП(ТристатридцятЬп'ятьтисяЧiтошiстдесят грн.O0копутомучислi П!В* 55В60,00 грн.
З,3, I-(iHa Товару в !оговорi включас в себе BapTicTb Товару та будь-якi витрати Продавця,пов'язанi з пакуванням, маркуванням, транспортуванням, вивантаженням, Товару в мiсцi поставкиТовару.

{оговiр про закупiвлю lVn,/#

м. Нiжин ,r/f ,rшtсl,поro zoz б р.

, 3.4. Сума {оговору може бути зменшена за
додатковоi угоди.

вза€мною згодою CTopiH з обов'язковим укладанням

З,5, ПлатiЖнi зобов'язання за {оговором виникають при наявностi у Покупця вiдповiднихбюджетних призначень (бюджетних асигнувань) на 202З piK.
IV. Порядок здiйснення оплати

4,1,, оплата BapTocTi Товару здiйснюеться Покупцем в нацiональнiй валютi Украiни убезготiвковiй формi шляхом перерахування грошових коштiв на поточний рахунок Продавця.



4,2, Покупцем проводиться розрахунок за поставлениЙ Товар за цiнами, якi вказанi в рахунку-фактурi та накладних (оформлених вiдпЪвiiно до чинного законодавства Украiни) на окрему партiютовару, i повиннi вiдповiдати цiнам, якi вказанi в Специфiкацii, що € погоджена мiж Сторонами i неможуть бути змiненi в односторонньому порядку,
4,3, Розрахунок за поставлений Товар здiйснюеться протягом 15 (п'ятнадцяти) банкiвських

flffiffi:;i#THr"I:fJ;,1"- бЮДЖеТНОго фiнансування закупiвлi на свiй поточн'ий рахунок таlабо
4,4, {атою оплати Товару вважа€ться дата зарахування коштiв, сплачених Покупцем запоставлену партiю Товару, на розрахунковий рахунок Продавця.
4,5, Покупець не несе вiдповiдальностi за затримку фiнансування {оговору, яка сталася не зйого вини.
4,6, У разi затримки бюджетного фiнансування та /або затримки здiйснення платежiв не звини ПокУпця, розрахунок за поставлений Товар здiйснюеrоЁ" npor"ioM S (п'яти) банкiвських днiв з

аffi;:r#U|;Jr"f#ii:Т"1?^*еТНОГО фiНаНСУвання закупiвлi на свiй реестрацiйний рахунок таlабо
4.7. ffжерело фiнансування - мiсцевий бюджет.

с 4 v. Строк i умови поставки Товару. Приймання-передача ТоваруJ,1, loBap постача€ться Покупцю транспортом i за рахунок Продаuцr'Ъ упаковцi, яказабезпечуе ii збереження пiд час транспортування, вантажно - розвантажувальних робiт та збереження умежах TepMiHiB придатностi установлених чинними нормативними документами.
B"p"r"".*j;a#;X"""XTT"-' ТОВаРУ: YKpaiHa, ioooo, чернiгiЙька обл., MicTo нiжин, вул.

5.З. Строк (TepMiH) поставки Товару: до З|..^2.2023 року включно.
5,4, flатою поставки Товару € дата пiдписання Покупцем накладноi (накладних),
5,5, Продавець зобов'язаний поставляти товар Покупцю , ,оr.""у укладення !оговору згiднозаявок у телефонному режимi та/або письмових повiдомлень.
5,6, Приймання - передача Товару по кiлькостi проводиться вiдповiдно до товаросупровiднихдокументiв [накладних), по безпечностi - документiв, якi зЬсвiдчують iх'походження, якiсть та безпеку.товар, що надiйшов до Покупця розпакованим, або у неналежнiй упаковцi пiдприемства-виробника, безналежного маркування, документiв, що засвiдчують якiсть та безпеку, без ,"r"r"a"", строкупридатностi до використання або зi строком пр"дЪr"о.тi до використання, що минув, прийманню непiдлягае, Приймання-передача товару здiйснюсться в робочий день з В-00 до 15-00 годин.5,7, Приймання - передача Товару вiд Продавця здiйсню€ться уповноваженим представником

Ж]f,,НJ#i?ffiiýННЯ ocTaHHiM НаЛеЖним чином оформленоi довiiеностi на orp"ri""" товарно-

5,в, У випадку невiдповiдностi Товару по кiлькостi та якостi супровiдним документамприймання Товару таfабо невчасно доставленого товару Замовнику, скликасться комiсiя та складаетьсяакт невiдповiдностi товару, про що письмово повiдомлясться Продавця.
5,9, У разi виникнення сумнiвiв/суперечки щодо якостi та безпечностi поставленого Товарупроводиться його незалежна експертиза в уповноважених на це установах чи органiзацiях. оплатаBapTocTi експертизи Товару сплачу€ться Продiвцем.

VI. Права та обов'язки CTopiH
6.1. Покупець зобов'язаний:
6,1,1,Своечасно та в повномуобсязi сплачувати кошти за поставлений Товар;6,1,2,ПриЙмати постав п"п"й Товар у пор"д*/," .rро*", визначенi flоговором6.2, Покупець ма€ право:
6.2.1.Контролювати поставку Товару у термiни, встановленi цим !оговором,6,2,2,ЗменШувати обсяг закупiвлi 

-Товару 
та загальну суму цього {оговору залежно вiдреального фiнансування видаткiв. У такому разi С"оро"" вносять вiдповiднi змiни до цього {оговорушляхом складання та пiдписання додатковоi угоди,

6.2.3.Повернути накладну (наклrд"i) Продавцю без здiйснення оплати, у разi неналежногооформленНя документiв, зазнач"""" У пунктi 4.2 роздiлу IV цього {оговору (вiдсутнiсть печатки,пiдписiв, не належне оформлення тощо)., 6,2,4, В разi виявлення в ToBapi недолiкiв вiдмовитися вiд його приЙмання та вимагати вiдПРОДаВЦЯ ЙОГО ЗаМiНИ На ТОВаР НаЛежноi якостi протягом 3-х годин пiсля складання акту за участюпредставникiв CTopiH.
6,2,5, Вимагати вiдшкодування завданих Покупцю збиткiв, зумовлених порушеннямПродавцем умов цього !оговору. 

JvilrПlD

6.2.6, Iншi права. У разi недостатнього
заявлену в !оговорi.

фiнансування проводити закупiвлю не на всю суму,



6.2,7. У разi порушення Продавцем порядку та cTpoKiB доставки Товару, його кiлькостi та
якостi, а також при змiнi Продавцем в односторонньому порядку умов !огоЬору "" вiдмови вiд
В И К о н а н ня { о го в о ру 

lijllj)j:,"_ _o*,":., 
о о о н н ьо му п о ряд ку, м а е п р а в о :

вlдмовитися вlд подальшого виконання зобов'язань Продавцем за {оговором;

- , достроково розiрвати !оговiр, повiдомивши про це Продавця у строк 5 [п'яти)
роьочих днlв з дня настання таких пiдстав.

6,3. Продавець зобов'язаний:
6.3.1, Забезпечити поставку Товару в асортиментi, у строки (час) та мiсце, що вказане в

замовленнi Покупця.
6.3.2.3абезпечити поставку Товару, якiсть якого

з належним
iнших вимог

вiдповiдас умовам, встановленим роздiлом II
цього !оговору.

6.З.3.Передати Покупцю Товар в упаковцi [Tapi) пiдприемства-виробника,
маркуванням, документами, що пiдтверджують ix якiсть та безпечнiсть, з дотриманням
роздiлу II {оговору.

6.з.4. Здiйснювати поставку Товару та його розвантаження своiми силами у кожен заклад,
зазначений у замовленнi Покупця.

6.3.5. Передати Покупцю Товар, на який встановлено строк придатностi до використання, з
таким розрахунком, щоб BiH мiг бути використаний за призначенням до спливу цього строку.

6.3.6. У разi поставки Товару неналежноi якостi, пiсля складання акту за участю представникiв
CTopiH, замiнити його на Товар належноi якостi протягом 24 годин,

6,З.7, Не пiзнiше датИ укладення ffоговору надати 3амовнику забезпечення виконання
договору.

6.4. Продавець ма€ право:
6.4.1. Своечасно та в повному обсязi отримувати плату за поставлений Товар.
6.4,2, На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням з Покупцем.
6.4.3. На пiдставi ст.12 Щивiльного кодексу Украiни Продавець ма€ право вiдмовитись вiд

майнових прав на частину BapTocTi Товару.
VII. Вiдповiдальнiсть сгорiн

7.t.y разi невиконання або неналежного виконання cBoix зобов'язань
н есуть вiдпо вiдальнiсть, передбачену законам и та,Щ,оговором.

за !оговором, Сторони

7.2. У разi затрИмки поставки Товару Продавець сплачуе Покупцю пеню у розмiрi подвiйноi
облiковоi ставки НБУ, дiючоi на момент нарахування пенi, вiд BapTocTi непоставленого якiсного Товару за
кожен день 3атримки прострочення поставки Товару за flоговором, а за прострочення понад 20
(двадцяти) днiв Продавець, додатково, сплачуе Покупцю штраф у розмiрi 7О/о (iеми вiдсоткiв) вiд цiни
{оговору.

7.з У разi виявлення iстотних недолiкiв в ToBapi, якi не могли бути виявленi в момент
приймання Товару, Покупець ма€ право виставити претензiю по якостi Товару протягом 10 днiв з
моменту поставки Товару. При цьому Продавець зобов'язаний, за власний рахунок, здiйснити замiну
неякiсного Товару або допоставку аналогiчних ToBapiB належноi якостi проrяго, З [трьох) днiв iз дати
отриманнЯ вiдповiднОi претензii вiд Покупця, за умови погодження Продавця iз претензiсю.

VIII. Обставини непереборноi сили
В.1. При HacTaHHi обставин непереборноi сили, тобто неможливостi повного або часткового

виконання кожноЮ iз CTopiH зобов'язань за flоговором, у тому числi: пожеж, стихiйних лих, воснних дiй
будь-якого характеру, akTiB органiв влади й iнших органiв [введення мораторiю, рiшень, розпоряджень,
постаноВ та iH..), що робитЬ неможливИм виконаНня зобов'яЗань за {оговороМ та не залежать вiд CTopiH,
TepMiH виконання зобов'язань вiдклада€ться на час, протягом якого будуть дiяти TaKi обставини,

В,2. Якщо обставини будуть продовжуватися на строк бiльше нiж 2 (два) календарних мiсяця, то
кожна iз CTopiH буде матИ правО вiдмовитИся вiд виконання cBoix зобов'язань за flоговором без
вiдшкодування iншiй CTopoHi будь-яких збиткiв.

В.З. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим !оговором внаслiдок дii обставин
непереборноi сили, повинна не пiзнiше нiж протягом 10 днiв з моменту ix виникнення повiдомити iншу
сторону у письмовiй формi про настання i припинення обставин, що перешкоджають виконанню умов
flоговору. Несвоечасне повiдомлення/неповiдомлення про обставини непереборноi сили позбавляе
вiдповiднУ Сторону права посилатися на цi обставини в майбутньому.

В.4, {оказом виникнення обставин непереборноi сили,га строку ix дii е вiдповiднi документи, якi
видаються Торгово-промисловою палатою Украiни чи iншим компетентним органом.

В,5. Факти, викладенi в повiдомленнi про настання i припинення обставин непереборноi сили,
повиннi бути пiдтвердженi вiдповiдним сертифiкатом Торгово-промисловоi Палати Украiни або iншим
компетентним органом.

IX. Вирiшення спорiв



9.1. У випадку виникнення спорiв або розбiжностей, Сторони зобов'язуються вирiшувати ix
шляхом взаемних переговорiв та консультацiй.

9,2, У разi недосягнення Сторонами згоди з приводу предмета спору шляхом переговорiв, Bci
спори та розбiжностi CTopiH щодо виконання умов !оговору вирiшуються в судовому порядку за
встановленою пiдвiдомчiстю та пiдсуднiстю такого спору вiдповiдно до чинного в YKpaiHi зi*оrодаuс"ва.

Х. Строк дi'i flоговору
10.1. Щей !оговiр набирае чинностi з дня його пiдписання Сторонами i дiе до з!.L22о2З року, а

в частинi po3paxyнKiB та гарантiйних зобов'язань за переданий Товар - до повного виконання Сторонiми
cBoix зобов'язань.

10.2. Закiнчення TepMiHy дii flоговору не звiльняс Сторони вiд вiдповiдальностi за порушення, якi
мали мiсце пiд час дii flоговору.

XI. Порядок змiни умов договору
11.1 3мiни до договору про закупiвлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому

flоговорi та оформляються у письмовiй формi шляхом укладення додаткового договору [угоди)
11.2. Пропозицiю щодо внесення змiн до договору може зробити кожна iз CTopiH flоговору.
11.3. Пропозицiя щодо внесення змiн до договору мас мiстити обГрунтуuiпr, необхiдностi

внесення таких змiн договору i виражати HaMip особи, яка ii зробила, вважати себе зобов'язаною у разi iiприйняттЯ. обмiН iнформацiею щодО внесеннЯ змiн дО договорУ здiйснюеТься У письмовiй формtшляхом вза€много листування.
11.4. Bci повiдомлення, якi направляЮться СтоРонамИ одна однiй у вiдповiдностi з цим

fоговором, повиннi бути здiйсненi в письмовiй формi, скрiпленi пiдписом уповноваженоi особи i
печаткою вiдповiдноi Сторони, i будуть вважатись поданими належним чином, якщо вони надiсланi
рекомендованим листом, доставленi особисто за вказаними адресами cTopiH або направленi за
допомогою засобiв факсимiльного 3в'язку з обов'язковим письмовим пiдтвердженням рекомендованимлистом протягом 7 (семиJ календарних днiв з моменту iх надходження за допомогою засобiв
факсимiльного зв'язку.

11.5. Змiна договору допуска€ться лише за згодою cTopiH, якщо iнше не встановлено договором
або законом. У тоЙ же час, договiр може бути змiнено або розiрвано за рiшенням суду на вимогу однiсi iз
cTopiH у разi iстотного порушення договору другою стороною та в iнших випадках, встановлених
договором або законом.

11.6. !одатковi угоди до Щоговору та додатки до ,Цоговору е ii невiд'емною частиною i мають
юридичну силу у разi, якщо вони викладенi у письмовiй формi, пiдписанi Сторонами.

11,7. У разi змiни договору зобов'язання cTopiH змiнюються вiдповiдно до змiнених умов щодопредмета, мiсця, cTpoKiB виконання тощо.
11.в. У випадках, не передбачених дiйсним flоговором, Сторони керуються чинним

законодавством Украiни.
11.9. Умови ffоговору про закупiвлю не повиннi вiдрiзнятися вiд змiсту тендерноi

пропозицii/пропозицii за результатами електронного аукцiону [у тому числi цiни за одr""цrо ToBipy)
переможцЯ процедурИ закупiвлi абО узгодженоi цiни пропозицii учасника у разi застосування
переговорноi процедури, kpiM випадкiв визначення грошового еквiвалента зобов'язання в iноземнiй
валютi таfабо випадкiв перерахунку цiни за результатами електронного аукцiону в бiк зменшення цiнитендерноi пропозицii/пропозицii учасника без зменшення обсягiв закупiвлi,

11.10. IcToTHi умовИ договорУ про закупiвлю не можутЬ змiнюватися пiсля його пiдписання довиконання зобов'язань сторонами в повному обсязi, KpiM випадкiв:, зменшення обсягiв закупiвлi, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видаткiв
замовника;

, погодження змiни цiни за одиницю товару в договорi про закупiвлю у разi коливання
цiни такого товару на ринку, що вiдбулося з моменту укладення договору про закупiвлю або останнього
внесення змiн до договору про закупiвлю в частинi змiни цiни за одиницю товару. 3MiHa цiни за
одиницю товару здiйснюеться пропорцiйно коливанню цiни такого товару на ринку [вiдсотокзбiльшенНя цiни за одиницю товару не може перевищувати вiдсоток коливання [зЬiльшення) цiнитакого товару на ринку) за умови документального пiдтвердження такого коливання та не повинна
призвести до збiльшення суми, визначеноi в договорi про закупiвлю на момент його укладення;, , покращення якостi предмета закупiвлi за умови, що таке покращення не призведе до
збiльшення суми, визначеноi в договорi про закупiвлю;

, продовження строку дii договору про закупiвлю та строку виконання зобов'язань щодопередачi товару, виконання робiт, надання послуг у разi виникнення документально пiдтверджених
об'ективних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числi обставини непереборноi сили,
затримки фiнансування витрат замовника за умови, що Taki змiни не призведуть до збiльшення суми,
визначеноi в договорi про закупiвлю;



, погодження змiни цiни в договорi про закупiвлю в бiк зменшення [без змiни кiлькостi
[обсягу) та якостi ToBapiB, робiт i послуг), у тому числi у разi коливання цiни товару на ринку;. змiни цiни в договорi про закупiвлю у зв'язку зi змiною ставок податкiв i зборiв Taf або
змiною умов щодо надання пiльг з оподаткування - пропорцiйно до змiни таких ставок та/або пiльг з
оподаткування.

, змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноi статистики iндексу
споживчих цiн, змiни курсу iноземноi валюти, змiни бiржових котирувань або показникiв platts, дRGus
регульоваНих цiН (тарифiв) i нормативiв, щО застосовуютьсЯ в договоРi про закупiвлю, у разi
встановлення в договорi про закупiвлю порядку змiни цiни., змiни умов у зв'я3ку iз застосуванням положень частини шостоi cTaTTi 41, а саме дiя договору
про закупiвлю може бути продовжена на строк, достатнiй для проведення процедури закупiвлi на
початку наступного року В обсязi, що не перевищус 20 вiдсоткiв суми, визначеноi в початковому
договорi про закупiвлю, укладеному в попередньому роцi, якщо видатки на досягнення цiеi цiлi
3атверджено в установленому порядку. laHi змiни можуть бути BHeceHi до закiнчення TepMiHy дii
ДОГОВОРУ 20О/о буде вiдраховуватись вiд початковоi суми укладеного договору про закупiвлю.

ХII. Оперативно-господарськi санкцii
12.1. Сторони прийшли до взасмноi згоди щодо можливостi застосування оперативно-

господарськоi санкцii зокрема, вiдмова вiд встановлення на майбутн€ господарських вiдносин iз
стороною, яка порушуе зобов'язання (пункт 4 частини першоi cTaTTi 236 Господарського кодексу
Украiни).

12.2. Вiдмова вiд встановлення на майбутнс господарських вiдносин iз стороною, яка порушус
зобов'язання, може застосовуватися Покупцем до Продавця за невиконання Продавцем cBoix зобов'язань
перед Покупцем в частинi, що стосусться:

о якостi поставленого Товару;
о розiрвання аналогiчного за сво€ю природою

прострочення строку поставки Товару;
о розiрвання аналогiчного за свосю природою

умов щодо порядку та cTpoKiB постачання Товару, якостi
будь-який час як протягом строку дii цього {оговору, так i
дii цього !оговору, застосувати до Продавця оперативно-
встановлення на майбутнс господарських зав'язкiв (далi -

!оговору з Покупцем у разi

flоговору з Покупцем у разi
прострочення строку усунення дефектiв.

1,2.З. У разi порушення Продавцем
поставленого Товару, Покупець ма€ право в
протягом одного року пiсля спливу строку
господарську санкцiю у формi вiдмови вiд
Санкцiя).

12,4. Строк дii Санкцii визначас Покупець, але BiH не буде перевищувати трьох poKiB з моменту
початку ii застосування. Покупець повiдомля€ Продавця про застосування до нього Санкцii та строк ii дii
шляхом направлення повiдомлення у спосiб (письмова заявка направлясться Покупцем на електронну
адресУ ПродавцЯ з подальшим направленням цiнним листом з описом вкладення та
повiдомленням на поштову адресу Продавця ), передбачений !оговору. Bci
документи (листи, повiдомлення, iнша кореспонденцiя та T.i.), що будуть вiдправленi Покупцем на адресу
продавця, вказану у !оговорi, вважаються такими, що були вiдправленi належним чином належному
ОТРИМУВаЧУ ДО тих пiр, поки Продавець письмово не повiдомить Покупця про змiну свого
мiсцезнаходження (iз доказами про отримання Покупцем такого повiдомлення). Уся кореспонденцiя, що
направляеться ПокуПцем, вважа€ться отриманою Продавцем не пiзнiше 14-ти днiв з MoMeHTyii вiдправки
Покупцем на адресу Продавця, зазначену в {оговорi.

ХIII.Iншi умови
1З.1. Сторони несуть повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вказаних ними у {оговорi

реквiзитiв та 3обов'язуються сво€часно у письмовiй формi повiдомляти один одного про змiну свого
мiсцезнаходження, платiжних й iнших реквiзитiв, а у разi неповiдомлення несуть ризик настання
пов'язаних iз цим несприятливих наслiдкiв.

1З.2. Вiдступлення права вимоги та [або) переведення боргу за !оговором однiею iз CTopiH до
TpeTix осiб не допускаеться,

1З.3, Умови цього flоговору викладенi Сторонами у вiдповiдностi до вимог Мiжнародних правил
щодо тлуМаченнЯ TepMiHiB <IHKoTepMc> в редакцii 2010 року, якi застосовуються iз урахуванням
особливостей, пов'язаних iз внутрiшньодержавним характером цього flоговору, а також тих
особливостей, що випливають iз умов цього flоговору.

13.4. У випадкУ виникнення з бокУ TpeTix осiб та/або державних (контролюючих) органiв бУдо-
яких вимог, претензiй, протестiв тощо стосовно Товару [його походження, якостi тощо) таfабо поставки
Товару за цим flоговором, Продавець зобов'язу€ться усунути (вирiшити) TaKi вимоги, претензii, протести
своiми силами та за свiй рахунок, без залучення Покупця до таких процесiв.

13.5. Щей fоговiр уклада€ться i пiдпису€ться у 2-х [двох) автентичних примiрниках на ycix
cTopiHKax, що мають однакову юридичну силу, - по одному для кожноi iз CTopiH.



14.1. Специфiкацiя Товару (Д"Оr:У;ДОДАТКИ 
ДО ДОГОВОРУ

ХV. Мiсцезнаходження та банкiвськi реквiзити CTopiH

Покчпець; Продавець:

П_риватне акцiонерне товариство <Юрiя>
Юридична адреса: 1В030,м.Черкаси
вул.Кобзарська ,10В
Код €!РПОУ 00447В5З
р/рUАlOЗ0052В0000026000455056333

.Л. Бондаренко

код за €ДРПОУ 0ЗlВ9ВВ3
мФо в20172
р/р UAS 5В 201,7 203442 5 1 00 1 З 00 ОЗ2495,

U д12в20 1,7 zOз 44250о0 1 0 00 0 з 249 5

в {ержказначейськiй службi Украiни

тел.: [046З 1) 4-22-SЗ

e-mail:

{иректор
м.п.

в АТ оТП Банк>,
м.Киiв,МФо 30052В
Iпн 00447в52з011
Тел.0472 7\ бt 92

Комерцiйн

3сlвЬЪ)

Гармаш/



!оOаmок 10о lozoBopy
СПЕЦИФIКАЦIЯ

до !оговору про закупiвлю Xnr/N вiд- /l",rЮ^ОrzОz5 р.

м. Нiжин о,ё, lrto tztozo zoz3_ р.

Прuмimкu:
*ItiHa за оOuнuцю mа 3аеальна варmiсmь зазначаюmься в ?рuвнях mа повuннi мiсmumч небiльше dвох знакiв пiсля комu.
**Для плqmнuкiв П!В

Покупець:

Адреса: 16600, м. Нiжин, вул, Березанська,44а.
код за €ДРПОУ 0ЗlВ9ВВЗ
мФо в20172
р/р UAS 5В 2017 20З 442 5 100 1 300 0З2495,

U д12в2017 20з 4425000 1 0 0 0 0 з 2 49 5

в {ержказначейськiй службi Украiни

тел.: [04631) 4-22-SЗ

Продавець:
Приватне акцiонерне товариство <Юрiя>
Юридична адреса: 1В03 0,м.Черкаси
вул.Кобзарська ,10В
Код €ДРПОУ 00447В53
р/рUАlOЗ0052В0000026000455056333
в АТ 0ТП Банк>,
м.Киiв,МФ0 30052В
Iпн 00447в52з011
Тел.0472 71 6\ 92

Молоко
пастеризоване (жирнiсть не
менше 2,5 О/о

Молоко

ультрапастеризоване (жирнiсть
не менше 2,5 О/о

Загальна вартiсгь, грн., без ПДВ*

ПflВ, грн.**

3агальна вартiсгь, грн., з ПflBХ*
3агальнаваpтiсть(зазначаетьсязПfB*-')цяmьn,яmьmucяч
сmо uliсmOесяm zpH. 00коп

ъх{4 7ьъ7-ýý;;"@

,рiя)

зцтьФ

Гармаш/ Бондаренко

Найменування товару


